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EU and  UKCA  Declaration  of  Conformity

1. PPE Product:

6.0 Accessory  Cord  150m

Type  number:

2010-05690

2. Manufacturer:

Mammut  Sports  Group  AG, Birren  5, 5703  Seon,  Switzerland

3. This declaration  of conformity  is issued  under  the  sole  responsibility  of  the

manufacturer:

Mammut  Sports  Group  AG, Birren  5, 5703  Seon,  Switzerland

4. Object  of  the  declaration:

Cord,  6.0  Accessory  Cord  150m,  2010-05690

5. The object  of  the  declaration  described  in point  4 is in conformity  with  the

regulation:

EU PPE Regulation  2016/425  (as brought into  UK law and amended)

6. Harmonized  standard  used:

EN564:2015

7. Type  Examination:

7.1 EU type-examination:

TÜV  SÜD Product  Service  GmbH  Zertifizierstellen  Ridlerstraße  65 80339  München

Germany

Identification  number:  NB 0123

performed  the  EU type-examination  (Module  B) and issued  the  EU type-examination

certificate  P5A 021321  0439  Rev.  OO issued  on 09/05/2023
7.2 UKCA type-examination:

TÜV  SÜD Product  Service  GmbH  Zertifizierstellen  Ridlerstraße  65 80339  München

Germany

Approved  body  number:  NB 0123

Performed  the  UKCA  type-examination  and issued  the  UKCA type-examination

certificate  P5A 0213210439  Rev. OO issued on 09/05/2023
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8. The  PPE is subject  to  the  following  conformity  assessment  procedure

Conformity  to  type  based  on  quality  assurance  of  the  production  process  (Modul  D)

u nder  surveillance  of  the  notified  body:

8.1  EU Modul  D:

TÜV  AUSTRIA  SERVICES  GMBH  Deutschstraße  10  1230  Wien  Austria

Identification  number:  NB 0408

8.2  UKCA  Modul  D:

TLIV  AUSTRIA  SERVICES  GMBH  Deutschstraße  10  1230  Wien  Austria

Identification  number:  NB  0408

9. Signed  for  and  on behalf  of:

Mammut  Sports  Group  AG,  Birren  5, 5703  Seon,  Switzerland

Seon,  19.12.2024

Hodel  Thomas

Head  of  Equipment  and  Footwear

Michael
Chief  Supply  Chain  Officer
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German EU und  UKCA-KonformitätserkIärung

1.  PSA Produktname:...  Typennummer:...

2. Hersteller:...

3. Die alleinige  Verantwortung  für  die  Ausstellung  dieser  Konformitätserklärung  tr4  der  Hersteller:...
4. Gegenstand  der  Erklärung:  Helm,...

5. Das unter  4. genannte  Produkt  entspricht  der  Verordnung:  PSA Verordnung  (EUl  2016/425
6. Verwendete  harmonisierte  Norm:...

7. Baumusterprtifung:

7.1 EU Baumusterprufung:  Die notiflzierte  Stelle...  Kennnummer...  hat  die  Ell-BaumusterprüfungiModul  B) durchgeführt  und  die ELl-
Baumusterprüfbescheinigung...  ausgestellt  am....

7.2 UKCA Baumusterprüfung:  Die notifizierte  Stelle...  Kennnummer...  hat  die UKCA-Baumusterprüfung  (Modul  B) durchgeführt  und  die

UKCA-Baumusterprüfbescheinigung...  ausgestellt  am....

8. Die PSA unterliegt  folgendem  Konformitätsbewertungsverfahren

- Modul  C: Das Produkt  unterliegt  dem  Verfahren  gemäß  Anhang  VI (Modul  C) der  Verordnung  (EU) 2016/425  auf  Grundlage  einer
I

internen  Fertigungskontrolle

9. Unterzeichnet  für  und  im Namen  von:...

Fiench Däclaration  de conformiM  UE et  UKCA

1.  Nom  de produit  EPI:...  Numöro  de type:...

2. Fabricant:...

3. La pr«sente  döclaration  de conformiM  est  6tab1ie  sous  la seule  responsabilitä  du fabricant:...

4. Objet  de la d6c1aration:  casque...

5. Le produit  mentionn6  au point  4 est  conforme  au r%lement:  R%lement  (UE) 2016/425  relatif  aux EPI

6. Normes  harmonis«es  app1iqu6es:...

7. examen  de type  :

7.1 Examen  de type  UE : L'organisme  notifi«...  numärü  d'identification...  a effectuä  l'examen  de type  UE (module  B) et a dä1ivr6

I'attestation  d'examen  de type  UE...le....

7.2 Examen  de type  UKCA :l'organisme  notifiä...  numöro  d'identification...  a effectu6  l'examen  de type  LIKCA (module  B) et  a dälivrä

I'attestation  d'examen  de type  UKCA...le....

8. L'EPI est  soumis  h la proc«dure  d'6va1uation  de la conformiM  suivante

- Müdule  C : le produit est soumis ä la procädure vis6e ä l'annexe  VI (module  C) du r%lement  iUE) 2ü16/425  sur la base  du contröle
interne  de la fabrication.

9. Sign6  par  et au nom  de:...

Italian Dichiarazione  di conformitä  UE e UKCA

1. Prodütto  DPI:...  Numero  del tipo:...

2. Fabbricante:...

3. La presente  dichiarazione  di conformitä  h rilasciata  sotto  I'esclusiva  responsabilitä  del  fabbricante:...

4. Oggetko  della  dichiaraziüne:  casco,...

5. L'oggetto della dichiarazione di cui al punto  4 ö conforme  al regolamento:  Regülamento  DPI (uE)  2016/425

6. Notma  armonizzata  utilizzata:...

7. esame  del  tipo:

7.1 Esame UE del tipo: L'organismo notificato...  numero di identificazione... ha effetkuatü  l'esame UE del tipo  imodulo  B) e ha
rilasciato  il certificato  di esame  UE del  tipo...  sul sito.....

7.2 Esame  del  tipo  UKCA: L'organismo  notificato...  numero  di identificaziüne...  ha effettuato  l'esame  del tipo  UKCA (modulo  B) e ha

rilasciato  I'attestato  di esame  del tipo  UKCA.......

8. II DPI h oggetto  della  procedura  di valutazione  della  conformitä

- Modulo  C: il prodotto ?r soggetto  alla procedura  di cui all'allegato  VI imodulo  C) del  Regolamento  (UE) 2016/425  sulla  base  del
controllo  interno  della  produzione.

9. Firmatü  a nome  e per  conto  di:...

Swedish EU- och UKCA-försäkran  om  överenssttimmelse

1. PersonIigskyddsutrustning:...  Typnummer:...

2. Tillverkare:...

3. Denna  försakran  om overensstämmelse  utfärdas  pä tillverkarens  eget  ansvar:...

4. Föremäl förförsäkran:  IJälm...

5. Föremälet  för  försäkran  som  beskrivs  i punkt  4 överensstämmer  med  förordningen:  Eurüpeiska  unionens  förordning  om personlig

skyddsutrustning  2016/425

6. Harmoniserad  standard  som  använts:...

7. typundersökning:

7.1 EU-typkontroll: Det anmälda organet...identifikationsnummer...  har  utfört  EU-typkontrollen  imodul  B) och utMrdat  EU-
typkontrollintyget...  pä.....

7.2 UKCA-typkontroll:  Det  anmfüda  ürganet...identifikationsnummer...  har  utfort  UKCA-typkontrollen  (modul  B) och har  utfardat  UKCA-

typkontrollintyget.......

8. Den personliga  skyddsutrustningen  ar föremäl  for  nedanstäende  granskningsprocedur  avseende  överensstämmelse

- M Odul Ci Prüdukten  omfattas aV förtarandet i bilaga VI (mOdul  Cl till förordning (EU) 2016/425 Pä gtundval  aV intern  ,
produktionskontroll

9. Undertecknat  för  och pä uppdrag  av:...

Norwegian EU- og UKCA-samsvarserkIaering

1. Personlig  verneutstyr:...  Typenummer:...

2. Produsent:...

3. Denne  samsvarerkla_ringen  utstedes  pä produsentens  eneansvar:...

4. Erklairingen  gjelderfor:  hjelm...

5. Produhet som erkla'ringen gjelder for, som beskrevet i punkt 4, er i samsvar  med  tslgende regelverk:  EUS PVU-forordning  zti16/425
6. Harmonisertstandard  brukt:...

7. Typeeksamen:
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7.1 EU-typeprBving:  Det  meldte  organet...identifikasjonsnummer...  utfgirte  ELl-typeprBvingen  (modul  B) og EU-typeprBvingssertifikatet

... utstedt  den....

7.2 UKCA-typeundersBkelse:  Det  meldte  organet...  identifikasjonsnummer...  utfglrte  UKCA-typeundersskelsen  (modul  B) og UKCA-

typeeksamensbeviset...  utstedt  den....

8. Det  personlige  verneutstyret  er underlagt  fBlgende  samsvarsvurderingsprosedyre

- Modul  C: Produktet  er  underlagt  prosedyren  i henhold  til  vedlegg  VI imodul  C) i forordning  (EU) 2ü16/425  basert  pä intern

produkJonskontroll

9. underskrevet  for  og pä vegne  av:...

[)utch EU- en UKCA-verklaring  van  overeenstemming

1. PBM-productnaam:...  Typenummer:...

2. Fabrikant:...

3. Deze conformiteitsverklaring  wordt  op eigen  verantwoording  van de fabrikant  verstrekt:...

4. Voorwetp  van de verklaring:  helm...

5. Het  in punt  4 genoemde  product  is conform  met  de verordening:  PBM-verordening  (EU) 2016/425

6. Tüegepaste  geharmoniseerde  norm:...

7. type  onderzoek:

7.1 EU-typeonderzoek:  De aan(4emelde  instantie...  identiflcatienummer...  heeft het EU-typeonderzoek imodule B) uitgevoerd en het
certificaat  van EU-typeonderzoek...  afgegeven  op.....

7.2 UKCA-typeonderzoek:  De aangemeldeinstantie...identificatienummer...  heefk  het  UKCA-typeonderzoek  imodule  B) uitgevoerd en
het  UKCA-typeonderzoekscertificaat  afge(;even.......

8. Het  persoonlijk  beschermingsmiddel  is ondetworpen  aan de cünformiteitsbeoordelingsprocedure

- Module  C: Op het  product  is de procedure  van bijage  VI imodule  C) van  Verordening  (EU) 2016/425 van toepassing op basis van
interne  productiecontrole

9. Ondertekend  voor  en namens:...

Spanlsh Dec1araci6n  de conformidad  de la UE y la UKCA

1. Produckü  EPI:...  Ni)mero  del tipo:...

2. Fabricante:...

3. La presente  dec1araci6n  de conformidad  se expide  ba}o la exclusiva  responsabNidad  del  fabricante:...

4. OJeto  de la dec1araci6n:  casco...
5. EI objeto  de la dedaraci6n  descrito  en el punto  4 anterior  es conforme  con la norma:  Norma  EPI UE 2ü16/425

6. uso  eständar  armonizado:...

7. examen  de tipo:

7.1 Examen  de tipo  UE: EI organismo  notificado...  nömero  de identificaci6n...  ha realizado  el examen  de tipo  UE (m6du1o  B) y ha
expedido  el certiflcado  de examen  de tipo  UE...  en....

7.2 Examen  de tipo  UKCA: EI organismo  notificado...  ni)mem  de identificaci6n...  ha realizado  el examen  de tipo  uKCA (m6du1o  B) y ha

expedido  el certificado  de examen  de tlpo  UKCA.......

8. EI EPI estä  sujeto  al procedimientü  de eva1uaci6n  de la conformidad

- M6du1ü  C: EI producto  estä  sujeto  al procedimiento  establecido  en el anexü  VI (m6du1o  C) del  Reglamento  (UE) 2016/425 sobre la base
del  control  interno  de la producci6n.

9. Firmado  oor  v en nombre  de:...

Czech Prohlä!!ent  o shodä  Eu a UKCA

1. Näzev  %robku  OOP:...  eislo  typu:...

2. V9robce:...

3. Toto  proh1ä3enf  o shodä  se vydävä  na v9hradni  odpüvädnost  %robce:...

4. Pfedmät  prohläöeni:  prilba...

5. Pfedmät  ptohläöeni  popsan9  v bodä  4 }e ve shodä  s naFizenim:  Nafizeni  EU 2016/425  o OOP

6. Poulitä  harmonizovanä  norma:...

7. vyÄetfenitypu:

7.1 EU pFezkouöeni  typu:  Oznämen9  sub)ekt...identifikaeni  eislo...  provedl  Ell pfezkouöeni  typu  (modul  B) a vydal certifiJt  EU
pFezkou;enitypu...  na adrese.....

7.2 P'ezkou3enitypu  UKCA: Oznämen9  subjekt...identiflkaeni  öislo...  provedl  pFezkouöeni  typu  UKCA (modul B) a vydal  certifikät o
pFezkou3enitypu  UKCA........

8. OOP podläM  näsledujicimu  postupu  posuzovänl  shody

- Modul  C: V9robek  podlähä  postupu  stanoven6mu  v pfiloze  VI (modul  C) naFizeni  (EU) 2016/425 na zäkladä interni kontroly v9roby
9. Podeosäw  za a jm«nem:...

Polish Deklaracja  zgodno4ci  z UE i UKCA

1. Produkt4C)1:...  Numertypu:...

2. Producent:...

3. Ninie)szq  deklaracjq  zgodno4ci  wydaje  siq na wytqcznq  odpowiedzia1nü46  producenta:...

4. Przedmiot  deklaracji:  kask...

5. Opisany  w pkt  4 przedmiot  niniejszej  deklaracji  jest  zgodny  z nas%pujqcymi  przepisami: Rozpürzqdzenie  UE 2016/425 dotyczqce !:OI
6. Zastosowane  normy  zharmonizowane:...

7. badanie  typu:

7.1 Badanie  typu  UE: Jednostka  notyfikowana...  numer  identyfikacyjny...  przeprowadzila  badanie  typu  UE imodul  B)i  wydala  certyfikat
badania  typu  UE...  na stronie....

7.2 Badante  typu  UKCA:  Jednostka  notyfikowana...  numer  identyafikacyjny...  przeprowadzila  badanie  typu  UKCA imodul  B) i wydaia
certyfikat  badania  typu  UKCA.......

8. !)OI podlegajq  nastqpujqcej  procedurze  oceny  zgodno4ci

- Modul  C: Produkk  püdlega  procedurze  okre41onej  w zalqczniku  VI imodul  C) do rozporzt)dzenia  (uE) 2ü16/425 na podstawie
wewnqttzne}  konttoli  produkcji

9. Podoisano  wimieniu:...

Flnnlsh EU:n  ja UKCA:n  vaatimustenmukaisuusvakuutus

1. HenkiIönsuojaintuote:...  Tyyppinumerü:...
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2. Valmistaja:...

3. Tärnä vaatimustenmukaisuusvakuutus  on annettu valmistajan yksinomaisella  vastuulla:...
4. Vakuutuksen kohde: kypärL..

5. Edellä 4 kohdassa kuvattu vakuutuksen  kohde on seuraavan asetuksen mukainen: EU:n henkilönsuojainasetus  2016/425
6. Käytetty  yhdenmukaistettu  standardi:...

7. tyyppitarkastus:

7.1 EU-tyyppitarkastus:  Ilmoitettu  laitos...  tunnusnumero...  on suorittanut  EU-tyyppitarkastuksen  (moduuli  B) ja antanut  EU-
tyyppitarkastustodistuksen  ... osoitteessa .....

7.2 UKCA-tyyppitarkastus:  Ilmoitettu  laitos...  tunnusnumero...  on suoritkanut  UKCA-tyyppitarkastuksen  imoduuli  B) ja antanut  UKCA-
tyyppitarkastustodistuksen...

8. Henkilonsuojaimeen  sovelletaan seuraavaa vaatimustenmukaisuuden  arviointimenettelya

- Moduuli  C: Tuotteeseen sovelletaan asetuksen iEU) 2016/425 liitteessä VI imoduuli  C) säädettyä menettelyä  sisaisen
tuotannonvalvonnan  perusteella

9. Puolesta allekirjoittanut:...
F'ortuguese Dedara(äo  de conformidade  da UE e da UKCA

1. Produto EPI:... Ni)mero do tipo:...
2. Fabricante:...
3. A presente dedara(äo  de conformidade  6 emitida sob a exdusiva responsabilidade do fabricante:...
4. Objeto da declara(äo: capacete...

s. o ob)eto da declara(;tio mencionado  nO pomo 4 estä em conformidade  C0m a legisla(äo: Legislagäo EF'I (ut)  2016/425
6. Norma harmonizada  utilizada:...
7. exame de tipo:

7.1 Exame de tipo UE: O organismo notiflcado...  ru)mero de identifica(äo...  realizou o exame de tipo UE (m6du1o B) e emitiu o
certificado  de exame de tipo UE... em....

7.2 Exame de tipo UKCA: O organismo notificadü...  rn)mero de identifica(;Bo...  realizou o exame de tipo UKCA (rm5du1o B) e emitiu o
certificado  de exame de tipo UKCA.......

8. O EPI 4 sujeito ao seguinte procedimento  de avaliagtio de conformidade...

- M6du1o C: 0 produto  estä su}eito ao procedimento  estabelecido no Anexo VI (M6du1o C) do Regulamenfö (UE) 2C116/425, com base nü
controlo  interno  da produ(tiü  '

9. Assinado por e em nome de:...
Slovak Vyhläsenie  o zhode ELI a UKCA

1. V9robük OCIP:... (:islo typu:...
2. V9robca:...

3. Toto vyhläsenie o zhode sa vydäva na v9hradm) züdpovednosf  v9robcu:...
4. Predmet vyhläsenia: prilba...

s. Predmet vyhläsenia uveden9 v bode 4 'le v zhode s nariadenim:  Nariadenie E(I 0 00P 2016/425
6. PouiiM  harmonizovan6  normy:...
7. ski)3ka typu:

7.1 E(l sk(iöka typu: Notifikovan9  orgän...  identifikaönä  eislo... vykonal ElJ skö3ku typu (modul B) a vydal certifikät  EÜ ski)lky  typu...  na
stränke....

7.2 Typovä sküöka UKCA: Notifikovan9  orgän...  identifikaönä  äislo... vykonal typovü ski)3ku UKCA imodul B) a vydal certifikät  o typovej
skü3ke UKCA.......

8. üOP }e predmetom  nasleduj(ceho  postupu posudzovania zhody

- Modul C: V9robok podlieha postupu stanovenämu v prilohe VI imodul C) nariadenia (E(I) 2ü16/425 na zäklade vnütürnej  kontroly
v9roby

9. Podpisanä za a v mene:...
Slovenian 14ava o skladnosti  EU in UKCA

1. Osebna varovalna oprema:...  npska ötevilka:...
2. Proizvajalec:...
3. Za izdajo te izjave o skladnosti }e odgovoren izkljuöno proizva)alec:...
4. Predmet izjave:  öelada...

5. Predmet izjave iz ttx:ke 4 je v skladu z usttezno zakonodajo: Predpis EU o Osebni varovalni  opremi 2016/425
6. Llporabljeni hatmonizirani  standard:...
7. pregled tipa:

7.1 ElJ-pregled tipa: PrJ;laÄeni organ...  identifikacijska  ötevilka...  je opravil EU-pregled tipa lmodul  B) in izdal certifikat  o EU-pregledu
tipa...  na spletni strani....

7.2 Preizkus tipa UKCA: Prig1a3eni organ...  identifikacijska  3tevi1ka... %e opravil pregled tipa UKCA imodul  B) in izdal certifikat  o pregledu
tipa UKCA.......

8. Osebna zaöeitna oprema je predmet  nasledrJih posföpkov  za ocenitev  skladnosti
- Müdul C: Za proizvod velja postopek  iz Prilüge VI (modul C) k Uredbi (EU) 2016/425 na podlagi notranjega nadzora proizvodnje
pod nadzorom  priglaIenega  organa

9. Podpisano za in vimenu:...
füeek äfl)füxirl  iiupp6p4iwar1t,  EE +tat UKCA

1. npolöv  MAn:...  Aptep6(röou:...
2. Karaaxguamrp;:  =.

3. H itapoi)tia  5ii)1uiar au4pöpt1xiiat1t, gx!ifkrat  !E  anoüstmtxrl  gueövtl rou xamaxguamii:...
4. Amxe(ligvo  rtl(  5ii)iuiaq(:  xpävo(...

5. To avrtxe(pevo  rt'lt, 5fpltior(  7tC)U neptypa4iüat  mo arpe(o  4 elvat ot)lr%vo  npo(  rov xavovta46:  Kavovta1i6( MAn 2016/425 EE
6. Evappüvtopävo  üp6ruiio  üüu ypt1mHtmotii(%ts:...
7. 4raaq  n)nou:

7.1. E(haaq  n)nou  EE: 0 xotvünotqptvo(  opyavtop6t,...  apt$6(  avayvaiptor(...  5tev4pyr1ae rrlv sE,haürl tfütou  EE (gv6tr1ta B) xa
4&oügrr  (14a(iiitit1  eF,Araatlt,v(mou EE... orq 6teöeuvoi1.....
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7.2. EF,baor umüu  UKCA: 0 xotvüuoulliävo(  opyavtap6(...  aptep6(  avayvfüptatlt,...  äya 5u_vgpy5aa rrlv eF,äraoq xt)nou UKCA
iev6rqra  B) xat äya gx5füaetro  iiraronotrrtx6  e(traarl<  rör+ou UKCA........

8. To MAn u;nöxetva+ orrv  axö)ltiu%  5ta&xaota  aF,toA6yt1oi1( rq(  au1zp6p4xittir1t,...

- Ev6r'r1ra r: To iipüK6v un6ia_tmi  mr  öta5utaaLa  üou op((«at  oro napaprr)pa VI (Ev6vr1ra r) rou xavovtapoö (EE) 2ü16/425 päaet
eaiursptxoö eMyyou napayuiy5(

9. Yüoypa$rl  yta xat i(  ov%aro(:...
Hungarian EU äs UKCA megfe1e16s6gi nyilatkozat

1. Eg%ni v6d6eszköz:... Tipusszäm:...
2. Gyärt6:...

3. Ez a megfe1e16s6gi nyilatkozat  a (%irt6  kizjr61agos fe1e15ssäg6re kerül kiadjsra:...
4. A nyilatkozat  tärgya: sisak...
5. A nyilatkozat  4. pont szerinti tärgya megfelel az aläbbi jügszabälynak: Az EU szemälyi vöd6felszerelösekr61 sz616 2[)16/425 sz. jogszabfüya
6. A felhasznält  harmonikus  szabvänyok:...
7. tipusvizsgälat:

7.1. EU-tipusvizsgälat: A bejelentett  szervezet...  azünositö szäma... elv%ezte  az EU-tipusvizsgälatot  (B modul) äs kiällitütta  az EU-
tipusvizsgfüati  tanüsitvänyt...  a....  oldalon.

7.2. UKCA tipusvizsgälat:  A bejelentett  szervezet...  azonosit6 szäma... elv%ezte  az UKCA tipusvizsgälatot  ( B modul) äs kiällitotta  az
UKCA tipusvizsgfüati  tani)sitvänyt........

8. A szerfülyi  v6deife1szere16sre az aläbbi megfelel6s%irtäkel6si  eljttris  vonatkozik

- C modul: A terrfükre  az iEU) 2016/425 rendelet  VI. me116k1etäben (C modul) meghatärozott el%brfis vonatkozik be1s6 gyärtäse11en6rzäs
alap%n

9. A tam)sitvänyt  a következel neväben 6s megbizäsäb61 irtäk alä:...
Romanlan Declarajia  de conformitate  UE Bi UKCA

1. Produs EIP:... Numätul tipului:...
2. Producätor:...

3. Prezenta dedaralie  de cünfürmitate  este eliberatä pe räspunderea exdusivä a producätorului:...
4. übiectul  declara%iei: cascL..
5. Obiectul declaraiiei  descris la punctu14 este in conformitate  cu regulamentul:  Regulamentul UE privind EIP 2ü16/425
6. Standarde armonizate  folosite:...
7. examinarea de tip:

7.1 Examinarea UE de tip: Organismul notificat...  numärul deidentiflcare...  a efectuat  examinarea UE de tip imodulul  B) 5i a eliberat
certificatul  de examinare UE de tip...  pe.....

7.2. Examinarea  de tip UKCA: Organismul notificat...  numärul  de identificare...  a efectuat  examinarea de tip UKCA (modulul  B) Bi a

eliberat  certificatul  de examinare de tip UKCA.......
8. EIP face obiectul  urmätoarei  proceduri  de evaluare a conformitä)ii

- Modulul  C: Produsul face obiectul  procedutii  preväzute in anexa VI imodulul  C) la Regulamentul iUE) 2016/425 pe baza controlului

intern al produciiei
9. Semnat oentru si in numele:...

Bulgarian 4eüapaq+ig  :ia cborsevciam  sa EC u UKCA
1. npo4y+ir, npe4crasnpeau1 /IlIIllHO npgqnaaiio  cpe4crsü innC):...  Hovep sa vxna:...
2. npox:iso,qvrren:...

3. Hacrühulara 4et1/1apaqi'ti 3a CbOTBeTCTBl(e e xa4a4eha no4 nbhsara ürrosophocr  sa npoxasü4ttnenq:...
4. npe,qyer  sa 4e+«napaqmna: xacxa...

5. npe4ue'rbr  iia 4esnapau,xpra, onxcas s roqsa 4, e e cbortie'rcvstte c pernave+«r:
PernavemiEC)  2016/425 0THOCHO hxiisme  npe4naatm cpe4crsa

6. X:inonasasx  xapvom'axpahx  crah4aprx:...

7. xacne4sase  sa rxna:
7.1 EC x:icne4tiase  ha irina:  Horx%ilxpaiixpn  oprah...  x4esrx%i«au,xoiies  hovep...  e xaebpuxn  EC xacne,qaase ha rxna (vo4yn  5) y

e xa4an ceprmjixitav  :ia EC xache4sa+ie ha rxna...  ha....
7.2 Xacne,qtiase ha rxna ha UKCA: Hovx$milxpaiiritn  opras...  x4eh'r4xxaqxosett  soxep... e xasbpumn i«acne4ase  ha rxna ha UKCA

(vo4yn  B) H e xapan cep'rx%xav  aa xache4saqe  ha vxna ha UKCA.......
8. /11411HOTO npe4naaso cpe4crso no,qe*x  ha cnep;+iara npoqgqypa aa ou,et-uisahe sa cbovsercrsmevo

- Mo4yn C: npü4y+i'nbr e npe4ve-r  ha npoqe4ypava,  nocoqeiia a npxiüoxeiixe  VI ixo4yh  C) xbx Perhavehr  (EC) 2016/425, aba ochosa
Ha BbTpellleH np01113B1)4CTBe)1 +tOHTpOn

9. no,qnxcas aa ii o'r xve:ro sa:...
[)anish 0verensstemmelseserklairing  fra EU og UKCA

1. Personligt vairnemiddel:...  Typenummer:...
2. Fabrikant:...
3. Denne overensstemmelseserklaering  udstedes alene pä fabrikantens  ansvar:...
4. Erklairingens  genstand: hjelm...
5. Genstanden for erklairingen,  der er beskrevet i punkt 4, eri  overensstemmelse  med fürordnin@en:

EU-forordning  2C116/425 om persünlige vternemidler
6. Anvendt  harmoniseret  standard:...

7. typeundersBgelse:
7.1 EU-typeafprövning:  Det bemyndigede  organ...identifikationsnummer...  har udfert  EU-typeafprgivningen [modul B) og udstedt EU-

typeafprBvningsattesten...  pä....
7.2 UKCA-typeafprtIvning:  Det bemyndigede  organ...identifikationsnummer...  har udfsrt  UKCA-typeafprsvningen  (modul B) og har

udstedt  UKCA-typeafprBvningsattesten.......
8. Det personlige va_rnemiddel er omfattet  af fBlgende overensstemmelsesvurderingsprocedure

- Modul C: Produktet  er omfattet  af prüceduren  i bilag VI imodul  C) til forordning  iELl) 2016/425  pä grundlag af intern
produktionskontrol

9. Underskrevet  for og pä vegne af:...
Estonian ELi ia UKCA vastavusdekIaratsioon
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1.Isikukaitsevahend:...  Tüubinumbet:...
2. Tootja:...
3. Käesolev vastavusdeklaratsioon  on vfü)a antud toot)a ainuvastutusel:...
4. Deklareeritav toode: kiiver...

5. Punktis 4 nimetatud  deklareeritav  toode on kooskölas ühtlustamisöigusaktiga:  ELi mäarus (EL) 2016/425
6. Kasutatud harmoneeritud  standard:...

' 7. tüiibihindamine:
7.1. ELi tüübihindamine:  Teavitatud asutus...identifitseerimisnumber...  on teostanud  ELi tuübihindamise  (müodul B) ja vfüjastanud ELi

tüübihindamistöendi...  aadressil.....
7.2. UKCA tiiübihindamine:  Teavitatud asutus...  identifitseerimisnumber...  on teinud uKCA tüübihindamise  (moodul  B) ja väljastanud

lIKCA tuiibihindamistöendi...
8. Isikukaitsevahendi  suhtes kohaldatakse järgmist  vastavushindamismenetlust

- Moodul C: Toote suhtes kohaldatakse rnääruse (EL) 2016/425  VI lisas imoodul  C) sätestatud menetlust  tootmise  sisekontrülli  alusel
9. Alla kirjutanud  ikelle poolt  ja nimel):...

Latvlan ES un UKCA atbilstTbas deklaräcija
1.IAL  raiojums:...  Tipa numurs:...

2. Raiotäis:...
3. ST atbilstTbas deklaräcija irizdota  vienTgi uz ra>otäja atbildTbu:...

4. Deklaräcijas priekÄmets: 3ivere...
5. 4. punktä aprakstTtais deklaräcijas priekömets atbilst regulai:

Eiropas Parlamenta un Padomes iES) Regula 2016/425  par individufüajiem  aizsardzibas lidzekliem
6. Izrnantotais harmonizätais  standarts:...
7. tipa pärbaude:

7.1. ES tipa pärbaude: Pazi@otä iestäde...identifikäcijas  numurs...ir  veikusi ES tipa pärbaudi iB modulis) un izdevusi ES tipa pärbaudes
sertifikätu...  vietnä.....

7.2 UKCA tipa pärbaude: Pazi@otä iestäde...identifikäcijas  numurs...ir  veikusi LlKCA tipa pärbaudi iB modulis) un izdevusi UKCA tipa
pärbaudes sertifikätu........

8. U2 IAL attiecas atbilstTbas novärtäöanas prücedüra

- C mOduliSi uZ pnodumu attiecas Regulas (ES) 2ü16/425  VI pielikumä (C mOduliS) iZkläStrtä procedüra,  pamatojoties  uz iekÄt'iO ra>oöanas
kontroli

9. ParakstTts Udas personas värdä:...
Lithuanian

I

ES ir UKCA atitikties  deklaracija
1. AAP:... Tipü  numeris:...
2. Gaminto)as:...
3. !ii atitikties  deklaracija i3duodama tik gamintojo  atsakümybe:...

4. Deklaracijos objektas: öalmas...

5. 4 punkte apibüdintas  deklaracijos objektas atitinka atitinkamus  derinamuosius  S4ungüs teisäs aktus:
Reglamentq (ES) 2C)16/425 däl asmeniniq apsaugos priemoniq

6. Taikyti darnieji  standartai:...
7. tipo tyrimas:

7.1. ES tipo tyrimas: notifikuotoji  istaiga...identifikavimo  numeris...  atliko ES tipo  tyrimq  iB modulis) Itiädavä  ES tipo  tyrimo  sertifikatq
... svetairuge.....

7.2 UKCA tipo tyrimas: Paskelbtoji istaiga...identifikavimo  numeris...  atliko LIKCA tipo tyrim4 iB modulis) ir iÄdavä UKCA tipo tyrimo
sertifikatq.......

8. AAP taikoma atitikties  vertinimo  procedüra

- C modulis: gaminiui  taikoma Reglamento ( ES) 2C)16/425 VI priede (C modulis) nustatyta procedüra, pagrista gamybos vidaus kontrole
9. Ui J  ir kieno vardu pasiraäyta:...

.Turklsh AB ve UKCA Uygunluk  Beyam
1. KKD Ürünii:...  Tip numarasi:...

2. Üretici:...

3. Bu uygunluk beyan5 yalruzca üreticinin  sorumlulu@una tabidir:...
4. Beyanm konusu: kask...

5. Madde 4'te a(;iklanan beyarun konusu, 5u yönetmelik  geregince be1ir1enmi5tir: 2016/425  Sayfü AB KKD Yönetmeligi
6. Kullarulan uyum1a5tiri1mi5 standart:...
7. tip muayenesi:

7.1 AB tip incelemesi: Onay1anmi5 kuru1u5... kimlik numarasi...  AB tip incelemesini  (müdül B) gergek1e5tirmi5 ve AB tip inceleme
sertiffkasn'u.......  adresinde tfüzen1emi5tir.

7.2 UKCA tip incelemesi: 0nay1anmi5 kuru1u5... kimlik numarasi...  UKCA tip incelemesini  imodül  B) ger(;ek1eHtirmi5 ve UKCA tip inceleme
sertifikasnu diizenlemi5tir.......

8. KKD, a5agidaki uygunluk degerlendirme  prüsedürüne  tabi tutu1mu5tur...
- Mod[il  C: Ürün, :G üretim küntrolü  temelinde  2016/425 sayfü Tuzü§un IAB) Ek Vl'sinda iMotfül  C) belirtilen  prosedüre  tabidir

onayli kuru1u5 gözetiminde
9. Vekaleten imzalayan:...
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